
Прождав десять минут, Сюй Цзыфань наконец увидел хорошо одетую Цзи Юйсинь, идущую в
зал с Ли Сюдун на руке. Должно быть, она срочно тренировала свой этикет. У нее была
правильная улыбка на лице, но ее глаза плавали, полные шока и удивления. Правильно, когда
правда выйдет, эта семья будет ее.

После того, как Цзи Юйсинь нанесла макияж, ее лицо было на шесть пунктов похожим на лицо
матери Янь. Все, кто ее видел, были удивлены. Мать Ян также посмотрела на нее с
подозрением и внимательно посмотрела на лицо Цзи Юйсиня.

Ли Сюдун отвела Цзи Юйсинь к матери и с улыбкой сказала: «Добрый вечер, дядя Ян, тетя
Ян».

Они кивнули ему, и мама Ян посмотрела на Цзи Юйсинь и сказала: «Это…?»

Сюй Цзыфань подошел к ним и нахмурился: «Цзи Юйсинь, ты разве не сказала, что не знаешь
Ли Сюдуна?»

Цзи Юйсинь не ожидала увидеть кого-то, кого она знала, и запаниковала: «Я… я…»

Сюй Цзыфань извиняясь сказал паре Янь: «Извините, это моя невеста Цзи Юйсинь. Мы оба
одноклассники Яна Яру, но я не знаю, почему она пришла с Ли Сюдун. Я думаю, что я должен
забрать ее первым. Это грубо с моей стороны.

Глаза Цзи Юйсиня сжались, и рука Ли Сюйдуна немедленно сжалась. «Сюй Цзыфань, не
говори глупостей!»

Ли Сюдун тихо спросил Цзи Юйсиня: «Какая невеста? В чем дело?"

Сюй Цзыфань сжал губы и посмотрел на них двоих, его глаза были жесткими, а импульс
обрушился на Ли Сюдуна. «Я как раз собирался спросить, каковы отношения между
одноклассником Ли и моей невестой? Мы были обручены, когда были детьми. Полмесяца назад
я слышал, что Цзи Юйсинь встречается с тобой, и она лично пообещала мне, что не знает тебя.
Это правда, что ты встречаешься за моей спиной?

Пара Янь уже выглядит бледной, они даже не знают Сюй Цзыфаня и Цзи Юйсиня. Как они
могут позволить несвязанным людям открыто ссориться на дне рождения их дочери? Строгий
отец подмигнул дворецкому, который вежливо и решительно сказал: «Если у вас есть что
обсудить, вы можете также перейти в гостиную, пожалуйста».

Ли Сюдун подумал о бизнесе и поспешно сказал: «Дядя Ян, тетя Ян, у меня есть кое-что
сказать. Ю Синь, она на самом деле ...

«Ли Сюдун, пожалуйста, не называй мою невесту так близко, по крайней мере, пока мы не



разорвем помолвку. Вас будут подозревать в том, что вы являетесь третьей стороной. Я думаю,
что нам лучше пойти в гостиную с дворецким и дать понять, что мы не должны мешать гостям
здесь. Что ты хочешь сказать семье Ян перед гостями? Сюй Цзыфань слабо взглянул на него и
подошел к дворецкому.

Отец Ян нахмурился и сказал: «Вернись и поговори внутри». С этими словами он отвернулся с
матерью Ян и Ян Яру и продолжал развлекать гостей.

Ян Яру задумчиво посмотрела на них, удивляясь, почему она немного нервничает. Сердце
мамы Янь также было сбито с толку, никто не должен выглядеть так без причины, и Ли Сюдун,
казалось, хотел что-то ей сказать. Она хотела пойти в гостиную, чтобы узнать. Но эта сцена
уже потревожила гостей, и хозяину было бы грубо уходить сейчас. Она улыбнулась, как будто
ничего не случилось, и начала болтать с другими.

С другой стороны, как только Сюй Цзыфань и двое вошли в зал ожидания, Ли Сюдун стряхнул
руку Цзи Юйсиня и сердито сказал: «Цзи Юйсинь, расскажи мне, что происходит! Что это за
шоу? Он действительно твой жених?

Сюй Цзыфань также присоединился и сказал: «Цзи Юйсинь, объясни мне это ясно. Я
предупреждал тебя не надевать зеленую шляпу на меня! Кто он, Почему он допрашивает тебя?

(Примечание: надеть на кого-то зеленую шляпу = кого-то рогоносить.)

Ли Сюдун уставился на Сюй Цзыфаня, он не мог сравниться с импульсом Сюй Цзыфаня. Он
схватил Цзи Юйсиня на руки и вызывающе сказал: «Это моя женщина. Что ты, как ты смеешь
пытаться украсть мою женщину ?!

«Кража?» Сюй Цзыфань посмотрел на них и спокойно сел на диван. «Она моя невеста, вот и
все. Если она хочет поговорить с тобой, делай как хочешь, но сначала разорви помолвку ...
Если она изменяет мне, это проблема личности. Боюсь, мне придется с этим смириться.
Поскольку ты, кажется, был обмануты ею, я не буду решать эту проблему с тобой. В конце
концов, она может быть влюблена только в ваши деньги, то же самое можно сказать и о других
мужчинах.

Лица Ли Сюйдуна и Цзи Юйсиня изменились, и Цзи Юйсинь крикнула слегка пронзительным
голосом: «Сюй Цзыфань, ты, что болен? Разве мы уже не расстались? Почему ты это говоришь?

«Поскольку мы говорили о помолвке только полмесяца назад, мы официально не прекратили
помолвку».

"Ты! Сволочь!"

Цзи Юйсинь, не в силах спорить, отругала его и поспешно потянула Ли Сюдуна, чтобы



объяснить: «То что он сказал неправда. Наши две семьи помолвилт нас с детства, и это не
считается. Он негодяй, он угрожал мне. Если бы я признала это, я боюсь, что он скажет моим
родителям, я могла только сказать, что я тебя не знала. Сюдун, пожалуйста, поверь мне.
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